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Bezbednost

Pročitajte ove jednostavne smernice. Njihovo nepoštovanje može da bude opasno ili protivno zakonu.

ISKLJUČIVANJE U KONTROLISANIM ZONAMA

Isključite uređaj kada korišćenje mobilnih telefona nije dozvoljeno ili kada ono može da
prouzrokuje smetnje ili opasnost, na primer, u avionu, bolnicama ili u blizini medicinske

opreme, goriva, hemikalija ili zona detonacije. Pridržavajte se svih uputstava u kontrolisanim zonama.

BEZBEDNOST SAOBRAĆAJA JE NA PRVOM MESTU

Pridržavajte se svih lokalnih zakona. Neka vam ruke u toku vožnje uvek budu slobodne za
upravljanje vozilom. Vaša prvenstvena briga dok upravljate motornim vozilom treba da bude

bezbednost u saobraćaju.

SMETNJE

Svi bežični uređaji mogu da budu podložni smetnjama koje utiču na radne karakteristike.

KVALIFIKOVANI SERVIS

Ovaj proizvod smeju da instaliraju ili da popravljaju samo kvalifikovane osobe.

BATERIJE, PUNJAČI I DRUGA DODATNA OPREMA

Koristite isključivo baterije, punjače i drugu dodatnu opremu koju je Nokia odobrila za
korišćenje sa ovim uređajem. Ne priključujte nekompatibilne proizvode.

ODRŽAVAJTE UREĐAJ SUVIM

Vaš uređaj nije vodootporan. Održavajte ga suvim.

STAKLENI DELOVI

Ekran uređaja je izrađen od stakla. Staklo može da pukne ako se uređaj ispusti na tvrdu površinu
ili ako pretrpi jak udarac. Ako staklo pukne, ne dodirujte staklene delove uređaja, niti

pokušavajte da sa uređaja odstranite polomljeno staklo. Prestanite sa korišćenjem uređaja dok
stručno servisno osoblje ne zameni staklo.

ZAŠTITA SLUHA

Da biste sprečili moguće oštećenje sluha, nemojte duže vreme da slušate muziku ili drugi audio
sadržaj pri velikoj jačini zvuka. Budite pažljivi kad držite uređaj uz uho dok se koristi zvučnik.

SAR

Ovaj uređaj zadovoljava smernice za izloženost radiofrekventnim talasima kada se koristi bilo
u uobičajenom položaju, uz uho, ili kada je najmanje 1,5 cm (5/8 inča) udaljen od tela. Specifične

maksimalne SAR vrednosti možete pronaći u odeljku „Informacije o certifikaciji (SAR)“ u ovom vodiču
za korisnike. Više informacija potražite na www.sar-tick.com.

Kada se za nošenje uređaja uz telo koristi futrola, kopča za pojas ili nešto slično, takvi držači za uređaj
ne bi trebalo da sadrže metalne delove i uređaj u njima treba da bude odmaknut od tela najmanje
onoliko koliko je to gore navedeno. Imajte u vidu da mobilni uređaji ne emituju zračenje isključivo u
toku govornog poziva.
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Početni koraci

Savladajte osnovne funkcije i pokrenite telefon za tren oka.

Tasteri i delovi
Istražite tastere i delove svog novog telefona.

1 Audio konektor (3,5 mm AHJ)
2 Slušalica
3 Mikro USB konektor
4 Tasteri za promenu jačine tona/zumiranje
5 Taster „napajanje“/„zaključavanje“
6 Mikrofon
7 Taster za povratak
8 Ekran na dodir
9 Blic fotoaparata
10 Objektiv. Pre korišćenja uklonite zaštitnu
traku.
11 Dugme za skidanje zadnje maske
12 Antena

Područje antene je istaknuto.

Izbegavajte dodirivanje antene dok je u upotrebi. Dodirivanje antena utiče na kvalitet radio
komunikacija i može da prouzrokuje rad uređaja na višem energetskom nivou što može da dovede
do skraćenog životnog veka baterije.

Nemojte da priključujete proizvode koji kreiraju izlazni signal pošto se time može oštetiti uređaj.
Nemojte da priključujete nikakav izvor napona na audio konektor. Ukoliko na Nokia audio konektor
priključite eksterni uređaj ili slušalice sa mikrofonom koje Nokia nije odobrila za korišćenje sa ovim
uređajem, posebnu pažnju obratite na nivoe jačine zvuka.

Ubacivanje SIM kartice, baterije i memorijske kartice
Saznajte kako da ubacite bateriju, SIM i memorijske kartice.

Važno: Vaš uređaj koristi mini-UICC SIM karticu, takođe poznatu kao mikro SIM kartica.
Korišćenje nekompatibilnih SIM kartica, ili adaptera SIM kartice, može dovesti do oštećenja
kartice ili uređaja, kao i podataka sačuvanih na kartici.

Koristite samo kompatibilne memorijske kartice koje je su odobrene za upotrebu sa ovim uređajem.
Nekompatibilne kartice mogu da oštete karticu i sam uređaj, kao i podatke koji su sačuvani na kartici.

1. Pritisnite taster za oslobađanje maske koji se nalazi na poleđini telefona, pažljivo podignite i skinite
zadnju masku.
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2. Ako se baterija nalazi u telefonu, izvadite je.
3. Otvorite držač SIM kartice i ubacite SIM karticu u držač, pri čemu ćete voditi računa da kontaktna
površina kartice bude okrenuta nadole. Zatvorite držač i pritisnite ga tako da dobro legne na svoje
mesto.

4. Postavite kontakte na bateriji naspram kontakata u ležištu za bateriju i umetnite bateriju.
5. Ubacite drugu SIM karticu u otvor za SIM2 vodeći računa da kontaktna površina kartice bude
okrenuta nadole. Pritiskajte SIM ka unutra sve dok ne ulegne na svoje mesto.  

Savet: Da biste uklonili SIM, pritiskajte karticu sve dok ne iskoči iz ležišta, a zatim je izvucite.

Savet: SIM kartice za 2G ili 3G možete podjednako da koristite u otvorima za SIM1 i SIM2. Kada
je na jednoj SIM kartici aktivna 3G mreža, druga kartica podržava samo 2G mrežu.

Kada se uređaj ne koristi, obe SIM kartice su istovremeno dostupne, ali kada je jedna SIM kartica
aktivna, na primer ako razgovarate, druga kartica nije dostupna.

6. Gurajte memorijsku karticu u otvor za memorijsku karticu sve dok ne ulegne na svoje mesto.

Savet: Da biste izvadili memorijsku karticu, pritiskajte je ka unutra sve dok ne iskoči iz ležišta,
a zatim je izvucite.

Važno: Nemojte vaditi memorijsku karticu dok je koristi neka aplikacija. To može da oštetiti
memorijsku karticu i sam uređaj, kao i podatke koji su sačuvani na kartici.

7. Vratite zadnju masku.
8. Da biste uključili telefon, pritisnite i držite taster „napajanje“.

Napomena: Pre skidanja maski isključite uređaj i prekinite vezu sa punjačem i svim drugim
uređajima. Tokom zamene maski nemojte da dodirujete elektronske komponente. Uređaj uvek
odlažite i upotrebljavajte sa postavljenim maskama.
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Punjenje baterije
Baterija je delimično napunjena u fabrici, ali možda ćete morati ponovo da je napunite pre nego što
možete da počnete da koristite telefon.

1. Uključite punjač u zidnu utičnicu.
2. Uključite punjač u telefon. Kada se baterija napuni, isključite punjač iz telefona, a zatim i iz zidne
utičnice.

Ako je baterija u potpunosti ispražnjena, možda će proći nekoliko minuta pre nego što se prikaže
indikator punjenja, odnosno pre nego što ćete moći da upućujete pozive.

Savet: Kada na raspolaganju nemate zidnu utičnicu, možete uređaj da punite preko USB-a.
Tokom punjenja može da se obavlja i prenos podataka. Efikasnost punjenja putem USB-a znatno
varira i može da protekne dosta vremena dok punjenje ne počne i dok uređaj ne počne da
funkcioniše.

Podešavanje SIM kartice koja će se koristiti
Telefon podrazumevano zahteva od vas da izaberete SIM karticu koju ćete koristiti za povezivanje.
Takođe, možete da podesite podrazumevanu SIM karticu za pozive ili poruke. Ako dodelite imena
svojim SIM karticama, odmah možete da vidite koja od njih se koristi, recimo, za posao ili lične potrebe.

Dodirnite  Podešav. > Dve SIM kartice.

1. Podesite Uvek traži dozvolu na Isključeno .
2. Posebno odaberite SIM karticu za svaku vezu.

Dostupnost SIM kartica

• Ako imate jednu SIM karticu, ubacite je u držač za SIM1. Postoje funkcije koje su dostupne samo
ako se u držaču za SIM1 nalazi SIM kartica.

• Kada podesite jednu SIM karticu koja će se koristiti za odlazne pozive ili poruke, odnosno, veze
za prenos podataka, i dalje možete da primate pozive ili poruke preko druge SIM kartice.

• Kada jedna SIM kartica ima aktivnu vezu, druga SIM kartica ne može da se koristi.

Preimenovanje SIM kartice
Dodirnite Podešavanja za SIM, a zatim unesite novo ime ispod kartice kojoj želite da ga dodelite.

Kopiranje kontakata sa starog telefona
Jednim potezom prebacite sve svoje kontakte na novi telefon.

Vaš stari telefon mora da ima Bluetooth, dok kontakti moraju biti skladišteni u memoriji telefona, a
ne na SIM kartici.
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1. Uključite Bluetooth na oba telefona, starom i novom, i obavezno proverite da li su telefoni
međusobno vidljivi.
2. Na novom telefonu dodirnite  Imenik > Uvezi kontakte > Drugi uređaj.

Savet: Ako već imate kontakte na telefonu, prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim
dodirnite Uvezi kontakte > Drugi uređaj.

3. Približite telefone jedan drugom. Kada se telefoni povežu preko Bluetooth veze, počeće
prebacivanje kontakata.
Ako su kontakti uneti na jeziku koji vaš novi telefon ne podržava, kontakt informacije možda neće biti
ispravno prikazane.
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Osnovne funkcije

Saznajte kako da na najbolji način iskoristite funkcije svog telefona.

Indikatori na ekranu
Indikatori na ekranu telefona vas obaveštavaju o trenutnom vremenu, napunjenosti baterije i jačini
signala, kao i o mnogo čemu drugom.

  Alarm je podešen.

  Uključen je profil „bez zvuka“.

  Nivo napunjenosti baterije

  Imate nova obaveštenja. Prevucite prstom od vrha ekrana nadole da biste videli detalje.

  Wi-Fi je uključen.

  Jačina signala

  Režim „let“ je uključen.

  Bluetooth je uključen.

Tip mobilne mreže na koju ste trenutno povezani može biti prikazan jednim slovom, kombinacijom
slova ili kombinacijom slova i brojeva. Na primer, , u zavisnosti od operatora mreže.

Ikone mogu da se razlikuju u zavisnosti od regiona ili operatora mreže.

Radnje na ekranu osetljivom na dodir
Istražite telefon dodirom ili prevlačenjem prsta.

1. Da biste otvorili aplikaciju ili neku drugu stavku, dodirnite tu aplikaciju ili stavku.

Važno: Pazite da ne izgrebete ekran na dodir.

2. Da biste uključili ili isključili podešavanje, dodirnite preklopnik.
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3. Da biste videli dodatne opcije, dodirnite i držite stavku.

4. Da biste prevlačili prstom, na primer, do drugog početnog ekrana, ravnomerno pomerajte prst
nalevo ili nadesno.

5. Da biste videli dodatne opcije, prevucite prstom od dna ekrana nagore ako na njemu vidite tri linije.

6. Da biste zatvorili aplikaciju i vratili se na početni ekran, prevucite prstom sa leve ili desne ivice
ekrana ka njegovoj sredini.

7. Da biste videli obaveštenja i promenili podešavanja, prevucite prstom od vrha ekrana nadole. Da
biste zatvorili meni, prevucite prstom nagore ili dodirnite prazan deo izvan menija.
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8. Da biste listali dugu listu ili veliki meni, brzo prevucite prstom nagore ili nadole, a zatim podignite
prst.

9. Zumirajte tako što ćete staviti dva prsta na stavku i razdvajati ih ili spajati.

Savet: Za više informacija o radnjama na ekranu osetljivom na dodir dodirnite  Care > Nokia
Care > Vodič.

Prebacivanje sa jednog prikaza na drugi
Vaš telefon ima dva početna ekrana: jedan za praćenje aktivnosti i drugi za aplikacije.

Da biste prešli sa jednog početnog ekrana na drugi, prevucite prstom nalevo ili nadesno.

Odaberite prikaz u zavisnosti od svojih potreba:

• S lakoćom pogledajte šta ste nedavno radili i proverite šta je sledeće po redu na vašem kalendaru.
• Otvorite aplikacije i prečice, a zatim ih u meniju aplikacija prerasporedite onako kako želite.

Pregled aktivnosti
Vaš telefon vam pomaže da uvek budete u toku sa događanjima.
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U meniju aplikacija prevucite prstom nalevo ili nadesno da biste videli svoje aktivnosti. Evo šta možete
da vidite:
• aplikacije koje ste nedavno otvarali, grupisane po datumu;
• predstojeće događaje kalendara. Prevucite prstom od vrha liste aktivnosti nadole da biste videli

šta imate sledeće po planu;
• aktivnosti na socijalnim mrežama, kao što su novi statusi i komentari;
• najnovije poruke, propuštene pozive, preuzimanja, nedavnu muziku, alarme i drugo.

Savet: Direktno sa liste možete lako da pauzirate ili produžite reprodukciju pesme koju trenutno
slušate.

Savet: Ako ste podesili nalog socijalne mreže, možete da objavite novi status na ovom ekranu
kada se prijavite.

Brisanje aktivnosti
Dodirnite i držite stavku, a zatim dodirnite . Da biste obrisali sve aktivnosti, dodirnite Obriši sve.

Upravljanje aktivnostima
Da biste odlučili koje aktivnosti želite da vidite, dodirnite  Podešav. > Centar aktivnosti.

Brza promena podešavanja
Morate brzo da prebacite telefon na režim „bez zvuka“? Umesto da otvarate menije telefona, na
većini prikaza možete brzo da promenite neka podešavanja i da proverite obaveštenja u meniju koji
se otvara sa vrha ekrana.
Prevucite prstom od vrha ekrana nadole.

Na ovom ekranu možete:

• da vidite propuštene pozive ili nepročitane poruke;
• da prebacite telefon na režim „bez zvuka“;
• da proverite da li ima dostupnih Wi-Fi mreža i da se povežete na njih;
• da uključite ili isključite Bluetooth;

da zatvorite meni.
Pritisnite taster za povratak.

Produženo trajanje baterije
Iskoristite sve prednosti svog telefona zajedno sa dovoljnom dužinom trajanja baterije. U nastavku
su dati koraci koje možete da preuzmete ako želite da uštedite bateriju telefona.

Da biste uštedeli bateriju:
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Vodite računa kad je punite Uvek napunite bateriju do kraja.

Odaberite samo neophodne zvukove Isključite nepotrebne zvukove, kao što su oni koji se čuju
prilikom pritiska na taster.

Koristite žičane slušalice Nemojte stalno da koristite zvučnik.

Smanjite pozadinsko osvetljenje Dodirnite  Podešav., a zatim povucite klizač za
Osvetljenje.

Podesite pozadinsko osvetljenje tako
da se isključuje nakon kratkog vremena

Dodirnite  Podešav. > Zaključavanje telefona, a zatim
promenite podešavanje za Istek vremena za ekran.

Selektivno koristite mrežne veze • Uključujte Bluetooth samo po potrebi.
• Da biste isključili automatsko ažuriranje naloga pošte,

dodirnite  Nalozi i nalog, a zatim podesite Ažur.
foldera „Primljeno“ na Ručno.

• Ako slušate muziku ili radite nešto drugo na telefonu,
a ne želite da upućujete niti primate pozive, uključite
režim „let“. Dodirnite  Podešav. i podesite Režim
„let“ na .

Reorganizacija menija aplikacija
Aplikacije možete da organizujete onako kako želite. Premestite omiljene aplikacije i prečice na vrh
ili uklonite prečice. Možete i da deinstalirate nepotrebne aplikacije.

1. Dodirnite i držite stavku u meniju aplikacija.
2. Prevucite stavku koju želite da premestite i otpustite je na novoj lokaciji. Možete da premestite
neograničen broj stavki.
3. Kada završite, dodirnite meni aplikacija.

Uklanjanje prečice
Dodirnite i držite prečicu, a zatim dodirnite .

Deinstaliranje aplikacije
Dodirnite i držite aplikaciju, a zatim dodirnite . Pojedine aplikacije možda nećete moći da
deinstalirate.

Personalizovanje zaključanog ekrana
Da li biste želeli da vaš zaključani ekran bude jedinstven? U pozadini, recimo, može da se nalazi vaša
omiljena fotografija.

1. Da biste promenili pozadinu zaključanog ekrana, dodirnite  Podešav. > Pozadina za zaključani
ekran.
2. Dodirnite fotografiju koju želite da koristite, a zatim dodirnite Postavi.

Savet: Možete da upotrebite i fotografiju koju ste snimili kamerom telefona.
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Skrivanje sadržaja obaveštenja na zaključanom ekranu
Dodirnite  Podešav., a zatim podesite Obaveštenja na Isključeno .

Promena tona zvona
Podesite ton zvona na telefonu. Možete da podesite drugačiji ton zvona za svaku SIM karticu.

1. Dodirnite  Podešav. > Zvukovi i vibracija.
2. Dodirnite opcije za ton zvona. Ako bude potrebno, odaberite SIM karticu.
3. Odaberite ton zvona sa liste prethodno učitanih tonova ili iz preuzete muzike. Moći ćete da čujete
svaki ton zvona da biste znali koji da odaberete.
4. Kada pronađete ton zvona koji vam se dopada, dodirnite Postavi.

Savet: Dodatne tonove zvona preuzmite u okviru usluge Prodavnica. Da biste saznali više o
usluzi Prodavnica, posetite store.nokia.com.

Savet: Takođe možete da promenite ton upozorenja na poruke. Dodirnite Ton poruke, a zatim
odaberite ton.

Dodavanje kompletne tastature ili tastature telefona
Kada kucate, možete da koristite kompletnu tastaturu ili tastaturu telefona.

Dodirnite  Podešav. > Podešavanja za pisanje > Dodaj tastature, a zatim dodirnite tastaturu koje
želite da koristite.

Promena tastature
Prevlačite prstom nalevo ili nadesno na tasteru za razmak.
Ova opcija je dostupna onda kada odaberete više tastatura.

Dodavanje jezika pisanja
Treba da promenite jezik pisanja? Prebacivanje sa jednog jezika pisanja na drugi ne predstavlja
problem. U nekim zemljama su jezici podrazumevano odabrani.

Dodirnite  Podešav. > Podešavanja za pisanje > Dodaj tastature i jezik.

Prebacivanje sa jednog jezika na drugi u toku pisanja
Prevlačite prstom nalevo ili nadesno na tasteru za razmak.

Tasteri na tastaturi
Izgled tastature može da se razlikuje u zavisnosti od jezika pisanja, režima unosa i opsega znakova
koji koristite.

Da biste počeli da kucate, dodirnite okvir za tekst.
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1 Tasteri znakova
2 Taster shift
3 Tasteri sa brojevima i simbolima
4 Taster za razmak
5 Taster enter
6 Taster „povratnica“

Kucanje pomoću tastature
Tastatura vam omogućava da napišete poruku za tren oka.

Za unos znaka dodirnite taster.

Prebacivanje sa malih na velika slova i obratno
Dodirnite .

Dodavanje akcenta znaku
Dodirnite i držite znak, a zatim dodirnite akcentovani znak koji želite da unesete. Ova funkcija možda
nije dostupna za sve jezike.

Prebacivanje sa režima brojeva na režim slova i obratno
Dodirnite taster sa brojevima i simbolima ili taster sa slovom.

Unos posebnog znaka
Dodirnite taster sa brojevima i simbolima, a zatim dodirnite specijalni znak.

Pomeranje kursora u sledeći red
Dodirnite .

Savet: Dodirnite i držite tekst sve dok se ne prikaže kursor. Bez podizanja prsta prevucite kursor
na željenu lokaciju.

Brisanje karaktera
Dodirnite .

Tasteri na tastaturi
Izgled tastature može da se razlikuje u zavisnosti od jezika pisanja, režima unosa i raspona znakova
koji koristite.

Da biste počeli da kucate, dodirnite okvir za tekst.

1 Tasteri znakova
2 Taster shift
3 Taster za razmak/jezik
4 Taster za smeške
5 Taster enter
6 Taster symbol
7 Taster sa brojem
8 Taster „povratnica“
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Kucanje pomoću tastature
Korišćenje tastature za pisanje je lako i zabavno.

Dodirujte taster znaka sve dok se ne pojavi željeni znak. Postoji više dostupnih znakova nego što se
vidi na tasteru.

Savet: Da biste videli sve znakove sa određenog tastera znaka, dodirnite i držite taj taster.

Prebacivanje sa malih na velika slova i obratno
Dodirnite .

Prebacivanje sa režima brojeva na režim slova i obratno
Dodirnite taster sa brojem ili taster sa slovom.

Unos posebnog znaka
Dodirnite taster symbol, a zatim dodirnite specijalni znak.

Pomeranje kursora u sledeći red
Dodirnite .

Savet: Dodirnite i držite tekst sve dok se ne prikaže kursor. Bez podizanja prsta prevucite kursor
na željenu lokaciju.

Brisanje karaktera
Dodirnite . Ako se radi o složenom znaku, dodirujte taster sve dok se znak ne ukloni. Složeni znakovi
nisu dostupni za sve jezike.

Korišćenje intuitivnog unosa teksta
Da biste ubrzali pisanje, telefon može da pogađa reči koje počinjete da pišete. Intuitivni unos teksta
je zasnovan na rečniku koji se nalazi u uređaju. Ova funkcija nije dostupna za sve jezike.

Da biste uključili ili isključili intuitivni unos teksta, dodirnite  Podešav. > Podešavanja za pisanje i
jezičku tastaturu, a zatim podesite Prediktivan unos na Uključeno  ili Isključeno .

Korišćenje intuitivnog unosa teksta tokom pisanja
Počnite da kucate, a kada se željena reč prikaže na traci predloga, dodirnite je.

Savet: Da biste videli više predloga, prevucite prstom nalevo na traci predloga.

Ispravljanje reči
Ako primetite da ste pogrešno otkucali neku reč, dodirnite je i videćete predloge za ispravljanje reči.

Dodavanje nove reči u rečnik
Ako se željena reč ne nalazi u rečniku, otkucajte reč, dodirnite je i dodirnite znak plus (+) na traci
predloga.

Nokia prodavnica
Prodavnica vam nudi mogućnost preuzimanja igara za mobilne telefone, aplikacija, video snimaka,
tema, pozadina i tonova zvona.

Odaberite  Prodavnica.

Mnoge stavke su besplatne, dok je neke potrebno platiti kreditnom karticom ili putem telefonskog
računa.
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Dostupne metode plaćanja zavise od zemlje u kojoj živite i od operatora mreže.

Da biste saznali više o usluzi Prodavnica, posetite store.nokia.com.
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Osobe i poruke

Ostanite u kontaktu sa prijateljima i porodicom i delite datoteke, kao što su fotografije, preko
telefona. Budite u toku sa najnovijim ažuriranjima u uslugama društvenih mreža čak i kad ste u
pokretu.

Upućivanje poziva
Saznajte kako da koristite svoj novi telefon za pozivanje.

1. Dodirnite  Telefon.
2. Ukucajte broj telefona.
Da biste ukucali znak + koji se koristi za međunarodne pozive, dvaput dodirnite *.

3. Dodirnite . Ako bude potrebno, odaberite SIM karticu koju ćete koristiti.
4. Da biste završili poziv, dodirnite .

Savet: Da li je glas sagovornika preglasan ili pretih? Pritiskajte tastere za jačinu zvuka i tako
podešavajte zvuk.

Odgovaranje na poziv
Prevucite prstom nadole.

Prebacivanje sa jednog poziva na drugi
Dodirnite .

Odbacivanje poziva
Prevucite prstom nagore, a zatim dodirnite .

Odgovaranje na poziv tekstualnom porukom
Prevucite prstom nagore, dodirnite  i napišite poruku.

Pozivanje poslednjeg biranog broja
Na ekranu aktivnosti dodirnite ime kontakta kojeg ste zvali ili broj telefona koji ste birali, a zatim
dodirnite .

Prikaz propuštenih poziva
Ako propustite poziv, videćete obaveštenje o tome na zaključanom ekranu. Prevucite prstom preko
obaveštenja da biste videli informacije o pozivu. Zatim prevucite prstom do ekrana aktivnosti, a zatim
dodirnite  da biste uzvratili poziv.
Propušteni i primljeni pozivi se evidentiraju samo ako to mreža podržava, odnosno, samo ako je
telefon uključen i nalazi se u dometu mreže.

Savet: Da biste kasnije videli propuštene pozive, dodirnite  Dnev.poz. >  > Propušteno.

Čuvanje imena i broja telefona
Sačuvajte i organizujte brojeve telefona prijatelja. Možda želite dodatno da uredite listu kontakata,
recimo, da dodelite fotografije, prilagođene tonove zvona ili druge informacije kontaktima?

1. Dodirnite  Imenik.
2. Prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Dodaj nov kontakt.
3. Unesite ime, broj i ostale detalje.
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Savet: Da biste sačuvali broj telefona u brojaču, unesite broj i dodirnite .

Izmena detalja o kontaktu
Dodirnite kontakt, a zatim prevucite prstom od dna ekrana nagore. Kada to uradite, dodirnite
Izmeni, a zatim izmenite detalje, kao što su adresa pošte ili ton zvona.

Dodavanje više detalja
Prilikom izmene kontakta prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Dodaj detalje.

Dodavanje informacija sa socijalnih mreža u kontakte
Prijavite se na socijalne mreže da biste dodali informacije o prijateljima na listu telefonskih kontakata.

1. Dodirnite  Imenik.
2. Prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Nalozi.
3. Dodirnite nalog ili  da biste konfigurisali nalog.
4. Možete da odaberete jednu od dve opcije: da uvezete sve prijatelje ili samo one koji se već nalaze
na listi kontakata.

Informacije sa naloga možete da vidite na listi kontakata.

Ažuriranje statusa
Kada se prijavite na socijalne mreže, možete da objavljujete nove statuse na početnom ekranu na
kom se prikazuju vaše aktivnosti.

1. U meniju aplikacija prevucite prstom nalevo ili nadesno da biste videli svoje aktivnosti.
2. Dodirnite O čemu razmišljate?, a ako nije dostupno, dodirnite Dodir. ovde i povežite se.
3. Prijate se na socijalnu mrežu i upišite statusnu poruku.
4. Dodirnite .

Slanje poruke
Tekstualne i multimedijalne poruke vam omogućavaju da brzo stupite u kontakt sa prijateljima i
članovima porodice.

1. Dodirnite  Poruke > .
2. Da biste dodali kontakt kao primaoca, dodirnite  ili dodirnite Dodajte primaoca kako biste počeli
da kucate ime ili broj telefona. Možete da dodate više primalaca.
3. Upišite poruku u okvir za tekst.

Savet: Da biste dodali smeška, dodirnite .

4. Da biste dodali prilog, kao što je fotografija ili video snimak, dodirnite .
Savet: Takođe, možete da snimite novu fotografiju dok pišete poruku. Dodirnite  > Kamera,
snimite fotografiju, a zatim dodirnite Gotovo.

5. Dodirnite . Ako bude potrebno, odaberite SIM karticu koju ćete koristiti.
Ukoliko je stavka koju ubacite u multimedijalnu poruku previše velika za mrežu, uređaj će možda
automatski smanjiti njenu veličinu.

Multimedijalne poruke mogu da primaju i prikazuju jedino kompatibilni uređaji. Poruke se možda neće
prikazati isto na različitim uređajima.
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Možete da šaljete tekstualne poruke koje su duže od ograničenja broja znakova za jednu poruku. Duže
poruke se šalju kao dve poruke ili više njih. Operator mreže to može tako i tarifirati. Znakovi sa
akcentima, ostali znakovi, kao i neke jezičke opcije zauzimaju više prostora i shodno tome
ograničavaju broj znakova koji se može poslati u sklopu jedne poruke.

Mail for Exchange
Da li biste želeli da vam poslovna pošta bude uvek pri ruci, bilo da sedite za računarom ili ste u pokretu
sa telefonom? Možete da sinhronizujete bitan sadržaj na telefonu sa sadržajem na Microsoft
Exchange serveru i obratno.

Mail for Exchange možete da podesite samo ako vaša kompanija ima Microsoft Exchange server.
Pored toga, potrebno je da IT administrator vaše kompanije aktivira Microsoft Exchange ActiveSync
za vaš nalog.

Pre nego što počnete sa podešavanjem, pobrinite se da imate sledeće informacije:

• poslovnu e-adresu;
• ime Exchange servera (kontaktirajte odeljenje za IT u vašoj kompaniji);
• ime mrežnog domena (kontaktirajte odeljenje za IT u vašoj kompaniji);
• lozinku za poslovnu mrežu.

U zavisnosti od konfiguracije Exchange servera, možda ćete morati da unesete dodatne podatke
tokom podešavanja. Ako nemate tačne podatke, kontaktirajte odeljenje za IT u vašoj kompaniji.

Tokom podešavanja možete da definišete koliko često želite da telefon sinhronizuje sadržaj sa
serverom.

Kada koristite Mail for Exchange, moguće je da će biti obavezno da koristite šifru za zaključavanje.

Korišćenje softvera Mail for Exchange je ograničeno na bežičnu sinhronizaciju PIM informacija na
Nokia uređaju i na ovlašćenom Microsoft Exchange serveru.

Ovaj uređaj može da ostvari komunikaciju sa serverima na kojima je omogućen Microsoft Exchange
ActiveSync. Kada obezbedite ovaj uređaj, vi ne ostvarujete niti primate bilo kakva prava na osnovu
Microsoft smernica za zaštitu intelektualne svojine, a u vezi sa bilo kakvim serverskim softverom ili
serverskim uređajem kojem se pristupa preko ovog uređaja, odnosno u vezi sa korišćenjem protokola
Microsoft Exchange ActiveSync nezavisno od ovog uređaja.

Podešavanje naloga pošte
Da li koristite više adresa pošte? Možete da imate nekoliko poštanskih sandučića na telefonu.

Da biste dodali poštansko sanduče, neophodna je veza sa internetom.

Ako još uvek nemate nalog pošte, možete da podesite Nokia poštu. U toku podešavanja možete da
kreirate nalog.

1. Dodirnite  Pošta >  i nalog pošte.
2. Unesite korisničko ime i lozinku.
3. Dodirnite Prijava.

Savet: Ako želite da sinhronizujete telefon i poslovnu ili neku drugu poštu možete da dodate
Mail for Exchange nalog na telefon. Dodirnite Mail for Exchange nalog, a zatim unesite potrebne
detalje.
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Kasnije dodavanje poštanskog sandučeta
Dodirnite  Pošta, prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Nalozi. Kada to uradite,
dodirnite  i nalog, a zatim se prijavite.

Isključivanje automatskog ažuriranja foldera „Primljeno“
Dodirnite  Nalozi i nalog. Kada to uradite, dodirnite Ažur. foldera „Primljeno“, a zatim po potrebi
promenite podešavanje.
U određenim intervalima telefon ažurira folder „Primljeno“ tako da možete da vidite nove poruke
kada pristignu. To može da dovede do prenosa velike količine podataka, a samim tim i do troškova
prenosa podataka. Da biste smanjili troškove, možete da isključite funkciju za automatsko ažuriranje
i da ručno ažurirate folder „Primljeno“ putem Wi-Fi veze.

Brisanje poštanskog sandučeta
Dodirnite  Nalozi, dodirnite i držite nalog, a zatim dodirnite Obriši.

Slanje pošte
Želite li da šaljete poruke pošte dok ste u pokretu? Telefon vam omogućava da čitate i šaljete poruke
pošte, čak i kada ne sedite za stolom.

Ne možete slati i primati poštu ako niste povezani na internet.

1. Dodirnite  Pošta i nalog pošte.
2. Prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Napišite poruku.
3. Da biste dodali neku osobu iz svojih kontakata kao primaoca, dodirnite . Možete i da upišete
adresu. Možete da dodate više primalaca.
4. Unesite temu i tekst poruke.

Savet: Dodirnite predloženu reč ako želite da je dodate. Da biste pretražili listu, prevucite
prstom preko predloga. Ako ne želite da koristite ovu funkciju, prevucite prstom od dna ekrana
nagore, a zatim podesite Prediktivan unos na Isključeno .

5. Da biste dodali prilog, kao što je fotografija, prevucite prstom nadole kako biste zatvorili tastaturu,
a zatim prevucite prstom od dna ekrana nagore i dodirnite Dodaj prilog.

Savet: Takođe, možete da snimite novu fotografiju dok pišete poruku pošte. Prevucite prstom
nadole kako biste zatvorili tastaturu, a zatim prevucite prstom od dna ekrana nagore i dodirnite
Dodaj prilog >  > . Dodirnite ekran kako biste snimili fotografiju, a zatim dodirnite
Gotovo.

6. Dodirnite Pošalji.

Čitanje poruka pošte
Dodirnite  Pošta i nalog pošte, a zatim dodirnite poruku kako biste je pročitali.

Savet: Kada pregledate fasciklu „Primljeno“, povucite ga nadole kako biste osvežili prikaz.

Ćaskanje sa prijateljima
Da li volite da ćaskate sa prijateljima na mreži? Možete da šaljete trenutne poruke sa telefona dok se
krećete po gradu.

Da biste ćaskali, morate da budete povezani na internet.

© 2013 Nokia. Sva prava zadržana. 21



Za ćaskanje je potrebno da imate Nokia nalog. Ako nemate nalog, možete da kreirate novi u toku
podešavanja. Dodirnite  Ćaskanje, unesite korisničko ime i lozinku, a zatim se prijavite.

Ako ste dodali prijatelje kao kontakte ćaskanja, oni će automatski biti uključeni u vaše kontakte. Ako
još uvek nemate kontakte, od vas će biti zatraženo da pozovete prijatelje sa kojima ćete ćaskati. Ne
morate da ćaskate samo sa svojim kontaktima ćaskanja, to možete da radite i sa ostalima.

1. Dodirnite  Ćaskanje.
2. Da biste počeli da ćaskate, dodirnite kontakt. Zelena boja označava da je prijatelj na mreži.
3. Napišite poruku.
4. Dodirnite .
Korišćenje usluga ili preuzimanje sadržaja može da izazove prenos velike količine podataka, što može
dovesti do troškova prenosa podataka.

Provera govorne pošte
Da li ste podesili telefon tako da preusmerava pozive na govornu poštu kada ne možete odmah da
odgovorite na njih? Pozovite govornu poštu i preslušajte poruke onda kad imate vremena za to.

Za korišćenje govorne pošte je možda potrebno da se pretplatite na tu uslugu. Više informacija
potražite od operatora mreže.

Da biste koristili govornu poštu, potreban vam je broj govorne pošte koji možete da dobijete od
operatora mreže. Proverite potvrdu porudžbine ili web sajt sa podrškom operatora mreže.

Da biste podesili govornu poštu, dodirnite  Telefon, a zatim dodirnite i držite 1, ukucajte broj
govorne pošte, a zatim dodirnite . Telefon automatski poziva govornu poštu.

1. Da biste proverili govornu poštu u situacijama kada ste upravo propustili poziv, prevucite prstom
od vrha ekrana nadole, a zatim dodirnite obaveštenje o poruci.
2. Dodirnite Pozvati govornu poštu i preslušati poruke?.

Preslušavanje govorne pošte u nekom kasnijem trenutku
Dodirnite  Telefon, a zatim dodirnite i držite 1.

Kasnija izmena broja govorne pošte
Dodirnite  Podešav. > Pozivi > Govorna pošta. Kada to uradite, ukucajte broj govorne pošte, a zatim
dodirnite . Da sačuvali broj, prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Potvrdi.

© 2013 Nokia. Sva prava zadržana. 22



Kamera

Zašto biste nosili zaseban fotoaparat ako vaš telefon ima sve što vam je potrebno za snimanje važnih
trenutaka? Kamerom na ovom telefonu možete lako da fotografišete ili snimate video zapise.

Fotografisanje
Snimite najbolje trenutke pomoću fotoaparata telefona.

1. Uključite kameru tako što ćete dodirnuti  Kamera.
2. Da biste uvećali ili umanjili prikaz, stavite dva prsta na ekran, a zatim ih razdvojite ili spojite.
3. Da biste pristupili podešavanjima, kao što su tajmer, balans bele ili rezolucija fotografije, dodirnite
i držite ekran.
4. Dodirnite ekran kada želite da snimite fotografiju.
Fotografije se čuvaju u folderu  Galerija.

Blic koristite na bezbednom rastojanju. Ne koristite blic kada snimate ljude ili životinje na kratkim
rastojanjima. Nemojte zaklanjati blic u toku fotografisanja.

Savet: Morate brzo da reagujete da biste snimili neki trenutak? Da biste uključili kameru kada
je telefon zaključan, prevucite nagore zaključani ekran.

Savet: Kada je kamera otvorena, nije teško preći na video režim ili otvoriti aplikaciju Galerija. Da
biste uključili video kameru, prevucite prstom od sredine ekrana nalevo. Da biste otvorili
aplikaciju Galerija, prevucite prstom od sredine ekrana nadesno.

Snimanje video snimka
Osim snimanja fotografija, pomoću telefona možete da snimate i video snimke.

1. Da biste uključili video kameru, prevucite prstom od sredine ekrana nalevo.
2. Da biste uvećali ili umanjili prikaz, stavite dva prsta na ekran, a zatim ih razdvojite ili spojite.
3. Da biste počeli da snimate, dodirnite ekran.
4. Da biste zaustavili snimanje, dodirnite ekran.
Video snimci se čuvaju u aplikaciji  Galerija.

Savet: Video snimke možete da šaljete putem multimedijalne poruke ili poruke pošte. Da biste
ograničili veličinu video snimka za slanje, u video kameri, pre slanja, dodirnite i držite ekran, a
zatim podesite Kvalitet video snimka na Nizak.
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Deljenje fotografija ili video snimaka
Omogućite drugima da uživaju u vašim sjajnim snimcima. Pošaljite ih prijateljima ili ih delite na
socijalnim mrežama.

1. Dodirnite  Galerija.
2. Dodirnite i držite fotografiju ili video, potom dodirnite Deli.
3. Odaberite način deljenja, a zatim sledite uputstva na ekranu.
Neke usluge za deljenje ne podržavaju sve formate datoteka ili video snimke visokog kvaliteta.

Korišćenje usluga ili preuzimanje sadržaja može da izazove prenos velike količine podataka, što može
dovesti do troškova prenosa podataka.

Deljenje fotografija direktno na socijalnoj mreži
Da bi deljenje bilo što brže, možete da dodate logotip omiljene socijalne mreže na traci sa alatkama
aplikacije Galerija. Dodirnite  Podešav. > Deljenje, a zatim podesite Trenutno deljenje na Uključeno

.
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Mape i navigacija

Istražite šta se nalazi u svetu oko vas i kako da stignete do određenog mesta.

Pronalaženje obližnjih mesta
Istražite svet oko sebe – Nokia Nearby vam omogućava da pronađete obližnja mesta, kao što su
restorani i tržni centri.

1. Dodirnite  Nokia Nearby.
2. Da biste videli listu određenog tipa mesta, kao što su restorani, dodirnite relevantnu kategoriju.
Ako u glavnom prikazu ne vidite željenu kategoriju, dodirnite More da biste videli više kategorija.

Savet: Da biste videli mesto na mapi, dodirnite to mesto, a zatim u detaljnom prikazu mesta
dodirnite MAP.

3. Da biste potražili neko mesto, u glavnom prikazu unesite ime mesta u okvir za pretragu.
Savet: Mesto možete da sačuvate kako biste ga lako pronašli kasnije. Dodirnite mesto i  >
SAVE. Da biste videli sačuvana mesta, u glavnom prikazu za Nokia Nearby dodirnite More > .

Korišćenje usluga ili preuzimanje sadržaja može da izazove prenos velike količine podataka, što može
dovesti do troškova prenosa podataka.

Ova usluga možda neće biti dostupna u svim državama ili regionima, a takođe može biti dostupna
samo na određenim jezicima. Za ovu uslugu može biti potrebna veza sa mrežom. Za detaljnije
informacije obratite se svom operatoru mreže.

Sadržaj digitalnih mapa može biti neprecizan i nekompletan. Nikada se ne oslanjajte isključivo na
dotični sadržaj ili uslugu za kritične komunikacije kao što su hitni slučajevi.
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Internet

Saznajte kako da kreirate bežične veze i pregledate web, a da ne povećate troškove za prenos
podataka.

Pretraživanje Weba
Budite u toku sa najnovijim vestima i posećujte omiljene web sajtove dok ste u pokretu.

Savet: Ako operator mreže ne naplaćuje fiksnu naknadu za prenos podataka, koristite Wi-Fi
mrežu za povezivanje na internet da biste smanjili troškove.

1. Dodirnite  Internet.
2. U traku za adrese upišite web adresu, a zatim dodirnite .

Savet: Da biste pretraživali internet, u traku za adrese upišite reč za pretragu. Odaberite
podrazumevani pretraživač, ako se to zatraži.

Uvećavanje ili umanjivanje prikaza
Stavite dva prsta na ekran, a zatim da ih razdvojite ili spojite.

Savet: Da bi se stranica prikazala u jednoj koloni sa uvećanim i čitljivim tekstom i slikama, tako
da nema potrebe da uvećavate prikaz, prevucite prstom od dna ekrana nagore, dodirnite Više >
Podešavanja, a zatim podesite Prilagodi širini na Uključeno .

Deljenje web stranice
U toku pretraživanja prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Deli i način deljenja.

Savet: Pratite potrošnju podataka pomoću aplikacije Brojači.

Dodavanje web sajta na listu omiljenih
Ako stalno posećujete iste web lokacije, dodajte ih u omiljene kako biste mogli lako da im pristupate.

1. Dodirnite  Internet.
2. U toku pretraživanja prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Dodaj u favorite.

Poseta omiljenoj web lokaciji
Prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Favoriti i omiljenu lokaciju.

Savet: Omiljene web lokacije možete i da zakačite u meni aplikacija. U toku pretraživanja
prevucite prstom od dna ekrana nagore, a zatim dodirnite Dodaj na početni ekran.

© 2013 Nokia. Sva prava zadržana. 26



Zabava

Imate malo slobodnog vremena i želite da se zabavite? Saznajte kako da slušate radio na telefonu.

Puštanje pesme
Da biste slušali muziku i podkastove dok ste u pokretu, koristite muzički plejer na telefonu.

1. Dodirnite  Muzika.
2. Dodirnite Pesme, Izvođači, Lista pesama ili Albumi.
3. Dodirnite pesmu.
4. Da biste pauzirali ili nastavili reprodukciju, dodirnite  ili .

Prelazak na prethodnu ili sledeću pesmu
Dodirnite  ili .

Premotavanje unapred ili unazad
Povucite klizač.

Reprodukcija pesama nasumičnim redosledom
Dodirnite .

Slušanje radija
Na telefonu možete da slušate FM radio stanice – samo odaberite stanicu.

Da biste slušali radio, potrebno je da na uređaj povežete kompatibilne slušalice. Slušalice obavljaju
funkciju antene.

1. Dodirnite  FM radio.
2. Da biste pronašli stanicu koju želite da slušate, prstom okrećite točkić nalevo ili nadesno.
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Kancelarija

Saznajte kako da se organizujete pomoću kalendara.

Promena vremena i datuma
Možete ručno da podesite sat na telefonu.

Dodirnite  Podešav. > Vreme i datum.

Promena vremenske zone na putovanjima
Dodirnite Vremenska zona, a zatim dodirnite vremensku zonu svoje lokacije. Vreme i datum na
telefonu se podešavaju u skladu sa vremenskom zonom u kojoj se nalazite.

Podešavanje alarma
Telefon možete da koristite kao budilnik.

1. Dodirnite  Alarmi.
2. Dodirnite .
3. Podesite vreme alarma.
4. Da biste podesili alarm tako da se oglašava u isto vreme određenim danima, prevucite prstom od
dna ekrana nagore, dodirnite Ponovi, odaberite dane, a zatim dodirnite Gotovo.
5. Da biste podesili ton zvona za alarm, prevucite prstom od dna ekrana nagore, dodirnite Ton
alarma, odaberite ton zvona, a zatim dodirnite Postavi.
6. Dodirnite Gotovo.

Savet: Možete da podesite više alarma. Kada podesite alarm, dodirnite  da biste podesili novi.

Dodavanje stavke kalendara
Ne smete da zaboravite na neki događaj? Dodajte je u kalendar.

1. Dodirnite  Kalendar.
2. Dodirnite .
3. Izmenite detalje događaja.
4. Ako je u pitanju rođendan, podesite Rođendan na Uključeno .
5. Dodirnite Sačuvaj.

Savet: Da biste obrisali neki unos, dodirnite i držite taj unos, a zatim dodirnite Obriši.
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Upravljanje telefonom i povezivanje

Vodite računa o svom telefonu i sadržaju na njemu. Saznajte kako da se povežete sa dodatnom
opremom i mrežama, prenosite datoteke, kreirate rezervne kopije podataka, zaključate telefon i
ažurirate softver.

Deljenje sadržaja putem Delilac
Imate fotografiju sa odmora koju biste želeli da pokažete prijatelju? S lakoćom delite sadržaj koristeći
Delilac. Samo približite telefon drugom telefonu i doći će do prenosa sadržaja.

1. Uključite Bluetooth na oba telefona.
2. Proverite da li su oba telefona vidljiva drugim telefonima.
3. Dodirnite, recimo, fotografiju i  > Delilac preko Bluetootha.
4. Približite telefon drugom telefonu.

Delilac će potražiti najbliži telefon i poslati mu željeni sadržaj.

Upotreba ovog uređaja u „skrivenom“ režimu je bezbedniji način da se izbegne zlonamerni softver.
Nemojte da prihvatate zahteve za Bluetooth povezivanje sa izvorima u koje nemate poverenje.
Takođe, Bluetooth funkciju možete da isključite kada je ne koristite.

Povezivanje na Wi-Fi mrežu
Bilo da ste kod kuće, u biblioteci ili u internet kafeu, koristite Wi-Fi mrežu za povezivanje na internet
da biste smanjili troškove prenosa podataka.

1. Prevucite prstom od vrha ekrana nadole, a zatim dodirnite .
2. Dodirnite Wi-Fi i željenu mrežu.
3. Ako je veza zaštićena, ukucajte lozinku.

Povezivanje na prethodno korišćenu Wi-Fi mrežu
Prevucite prstom od vrha ekrana nadole, a zatim dodirnite .

Dodavanje nove mreže
Prevucite prstom od vrha ekrana nadole, dodirnite Wi-Fi, proverite da li je uključen Wi-Fi, dodirnite
Nova mreža, a zatim unesite potrebne informacije.

Prekidanje Wi-Fi veze
Prevucite prstom od vrha ekrana nadole, a zatim dodirnite .

Važno: Koristite šifrovanje da biste povećali bezbednost Wi-Fi veze. Korišćenje šifrovanja
umanjuje rizik od toga da drugi pristupe vašim podacima.

Kopiranje sadržaja sa telefona na računar i obratno
Kopiranje fotografija, video snimaka i drugog sadržaja koji ste kreirali (i sačuvali na memorijskoj
kartici) sa telefona na računar i obratno.

Da biste kopirali sadržaj iz memorije telefona, najpre treba da ubacite memorijsku karticu u telefon.

1. Povežite telefon sa kompatibilnim računarom pomoću kompatibilnog USB kabla.
2. Dodirnite Veliko skladište.
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3. Otvorite menadžer datoteka, kao što je Windows Explorer, na računaru i potražite svoj telefon.
Možete da vidite sadržaj sačuvan na memorijskoj kartici.
4. Prevucite i otpustite stavke sa telefona na računar i obratno.

Ažuriranje softvera telefona
Budite u toku – ažurirajte softver telefona i aplikacije da biste dobili nove i poboljšane funkcije za
telefon.

1. Kada na telefonu vidite obaveštenje o ažuriranju, prevucite prstom od vrha ekrana nadole, a zatim
dodirnite obaveštenje o ažuriranju.
2. Da biste preuzeli i instalirali ažuriranje, dodirnite Ažuriraj, a zatim sledite uputstva prikazana na
telefonu.

Ažuriranje može da traje nekoliko minuta. Ako dođe do problema, obratite se svom operatoru mreže.

Kada ažurirate telefon, posetite www.nokia.com/support da biste preuzeli novi vodič za korisnike.

Operator mreže može da šalje ažurirane verzije bežičnim putem, direktno na telefon. Više informacija
o ovoj usluzi potražite od operatora mreže.

Korišćenje usluga ili preuzimanje sadržaja može da izazove prenos velike količine podataka, što može
dovesti do troškova prenosa podataka.

Uverite se da je baterija dovoljno napunjena ili priključite punjač pre započinjanja ažuriranja.

Upozorenje: Kada instalirate ažuriranu verziju softvera, uređaj ne možete da koristite čak ni za
upućivanje hitnih poziva sve dok se instaliranje ne završi i uređaj restartuje.

Korišćenje telefona u režimu „let“
Na mestima na kojima nije dozvoljeno povezivanje na internet preko telefona, ipak možete da
pristupate muzici, video snimcima i igrama van mreže ako uključite profil „let“.

1. Dodirnite  Podešav..
2. Podesite Režim „let“ na Uključeno .

Isključivanje režima „let“
Dodirnite  Podešav., a zatim podesite Režim „let“ na Isključeno .

Kada se na telefonu aktivira režim „let“, prekidaju se veze sa mobilnom mrežom i isključuju se bežične
funkcije. Postupajte u skladu sa uputstvima i bezbednosnim zahtevima koje je propisala, na primer,
avio-kompanija, kao i sa merodavnim zakonima i propisima. Ako propisi to dozvoljavaju, u toku
korišćenja režima „let“ možete da se povežete na Wi-Fi mrežu kako biste, recimo, pretraživali internet
ili uključili Bluetooth.

Upozorenje: Kada je aktiviran profil „let“, ne možete da upućujete niti da primate pozive,
uključujući i hitne pozive, niti možete da koristite druge funkcije koje zahtevaju mrežnu
pokrivenost. Pređite na drugi profil ako želite da uputite poziv.

Pristupni kodovi
Da li ste se ikada zapitali čemu služe različite šifre i kodovi na vašem telefonu?
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PIN ili PIN2 kôd

(4-8 cifara)

Štite SIM karticu od neovlašćene upotrebe i
neophodni su za pristup pojedinim funkcijama.

Telefon možete da podesite tako da zahteva PIN
kôd kada ga uključite.

Ako ste zaboravili kodove ili ih niste dobili
zajedno sa karticom, obratite se operatoru
mreže.

Ako tri puta zaredom ukucate pogrešan kôd,
potrebno je da ga deblokirate pomoću PUK ili
PUK2 koda.

PUK ili PUK2 Potrebni su da biste mogli da deblokirate PIN ili
PIN2 kôd.

Ukoliko ga niste dobili sa SIM karticom, obratite
se operatoru mreže.

Zaštitna šifra (šifra za zaključavanje, lozinka) Štiti telefon od neovlašćene upotrebe.

Telefon možete da podesite tako da zahteva
definisanu šifru za zaključavanje.

Šifru čuvajte u tajnosti i na bezbednom mestu,
odvojeno od svog telefona.

Ukoliko zaboravite šifru, a telefon je zaključan,
potrebno je da ga odnesete na servisiranje. Ovo
može dovesti do dodatnih troškova, a svi lični
podaci na telefonu mogu biti izbrisani.

Više informacija potražite od Nokia Care
korisničke podrške ili prodavca telefona.

IMEI Koristi se za identifikovanje telefona na mreži.
Ovaj broj možda morate dati i Nokia Care
servisima.

Da biste videli svoj IMEI broj, pozovite *#06#.
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Informacije o proizvodu i bezbednosti

Mrežne usluge i cene
Uređaj podržava isključivo GSM mrežama na 850, 900, 1800, 1900; kao i WCDMA mrežama na 900, 2100 MHz. Potrebno je da se
pretplatite kod operatora mreže.

Korišćenje nekih funkcija i preuzimanje sadržaja zahteva vezu sa mrežom i može dovesti do troškova za prenos podataka. Možda
ćete morati da se pretplatite na neke funkcije.

Hitni pozivi
1. Uverite se da je uređaj uključen.
2. Proverite da li je jačina signala adekvatna.

Možda ćete morati da uradite i sledeće:

• Ubacite SIM karticu u uređaj ako vaš uređaj podržava ove kartice.
• Isključite ograničenja poziva na uređaju, kao što su zabrana poziva, fiksno biranje ili zatvorena grupa korisnika.
• Uverite se da nije podešen profil rada u avionu.
• Ako su ekran i/ili tasteri uređaja zaključani, otključajte ih.

3. Pritiskajte taster „nazad“ sve dok se ne prikaže početni ekran.
4. Da biste otvorili brojčanik, odaberite  Telefon.
5. Ukucajte zvanični broj službe za hitne slučajeve za datu lokaciju. Brojevi za hitne slučajeve nisu isti na svim lokacijama.
6. Izaberite .
7. Navedite neophodne informacije što je moguće tačnije. Ne prekidajte vezu sve dok vam se to ne dopusti.

Da biste uputili hitni poziv tokom inicijalizacije uređaja, dodirnite .

Važno: Aktivirajte i celularne i internet pozive, pod uslovom da telefon podržava internet pozive. Telefon može pokušati
da uputi hitne pozive i putem celularnih mreža i preko provajdera servisa internet telefonije. Nije moguće garantovati vezu
pod svim uslovima. U kritičnim komunikacijama, kao što su medicinski hitni slučajevi, nikada se ne oslanjajte isključivo na
bežični telefon.

Briga o uređaju
Pažljivo rukujte uređajem, baterijom, punjačem i dodatnom opremom. Sledeći predlozi će vam pomoći da očuvate uređaj u
radnom stanju.

• Uređaj održavajte suvim. Atmosferske padavine, kao i sve vrste tečnosti ili vlage, mogu da sadrže minerale koji prouzrokuju
koroziju elektronskih kola. Ako se uređaj pokvasi, izvadite bateriju i ostavite uređaj da se osuši.

• Nemojte upotrebljavati ili držati uređaj na prašnjavim ili prljavim mestima.
• Nemojte držati uređaj na mestima sa visokom temperaturom. Visoke temperature mogu da oštete uređaj ili bateriju.
• Nemojte držati uređaj na mestima sa niskom temperaturom. Kada se uređaj zagreje do svoje normalne temperature, u

unutrašnjosti može da se formira vlaga i da ga ošteti.
• Nemojte da otvarate uređaj na neki način koji nije opisan u ovom vodiču za korisnike.
• Neodobrene modifikacije mogu da oštete uređaj i da predstavljaju kršenje propisa kojima se regulišu radio uređaji.
• Nemojte uređaj ispuštati, tresti niti udarati. Može da se slomi usled grubog rukovanja.
• Koristite samo meku, čistu i suvu tkaninu za čišćenje površina uređaja.
• Nemojte bojiti uređaj. Boja može da omete pravilan rad.
• Povremeno isključite uređaj i izvadite bateriju da biste uređaj resetovali radi optimalnog funkcionisanja.
• Držite uređaj dalje od magneta i magnetnih polja.
• Da biste obezbedili bitne podatke, čuvajte ih na najmanje dva različita mesta, kao što su uređaj, memorijska kartica ili računar,

ili ih zapišite.

Kada duže radi, uređaj može da postane topao. Ovo stanje je normalno u većini slučajeva. Ako uređaj ne funkcioniše ispravno,
odnesite ga u najbliži ovlašćeni servis.
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Recikliranje

Korišćene elektronske proizvode, baterije i pakovanja uvek vraćajte u namenske sabirne punktove. Na taj način ćete pomoći da
se spreči nekontrolisano odlaganje otpada i pospešiti recikliranje materijala. Svi delovi uređaja mogu ponovo da se iskoriste kao
materijal i energija. Informacije o tome kako da reciklirate Nokia proizvode potražite na stranici www.nokia.com/recycle.

Simbol precrtane korpe za otpatke

Simbol precrtane korpe za otpatke na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili na pakovanju, Vas podseća da se svi električni i
elektronski proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju zasebno prikupljati. Ne odlažite ove proizvode kao
neklasifikovani urbani otpad: odnesite ih na recikliranje. Informacije o najbližem centru za reciklažu potražite od lokalnih
nadležnih organa za odlaganje otpada ili posetite stranicu www.nokia.com/support. Više informacija o ekološkim odlikama
uređaja potražite na stranici www.nokia.com/ecoprofile.

O upravljanju autorskim pravima nad digitalnim delima (DRM)
Pri korišćenju ovog uređaja, pridržavajte se svih zakona i poštujte lokalne običaje, privatnost i legitimna prava drugih osoba,
uključujući i autorska prava. Na osnovu zaštite autorskih prava može da se spreči kopiranje, modifikovanje ili prenos fotografija,
muzike i drugog sadržaja.

Sadržaj zaštićen tehnologijom upravljanja autorskim pravima nad digitalnim delima (DRM) ima odgovarajuću licencu koja definiše
Vaša prava korišćenja tog sadržaja.

Pomoću ovog uređaja možete da pristupite sadržajima zaštićenim tehnologijama OMA DRM 1.0. Ukoliko izvesni softver za DRM
ne uspe da zaštiti sadržaj, vlasnici tog sadržaja mogu da zatraže da se opozove mogućnost tog softvera za DRM da pristupa
novom sadržaju zaštićenom tehnologijom DRM. Opoziv može da spreči obnavljanje sadržaja zaštićenog tehnologijom DRM koji
se već nalazi na uređaju. Opoziv tog softvera za DRM ne utiče na korišćenje drugih tipova upravljanja autorskim pravima nad
digitalnim delima (DRM) ili na korišćenje sadržaja koji nije zaštićen tehnologijom DRM.

Informacije o bateriji i punjaču
Koristite uređaj isključivo sa originalnom punjivom baterijom BL-4U.

Za punjenje uređaja koristite punjač AC-20. Postoje različiti tipovi priključka za punjač.

Nokia će možda staviti na raspolaganje dodatne modele baterija ili punjača za ovaj uređaj.

Bezbednost vezana za bateriju i punjač
Pre nego što izvadite bateriju, uvek isključite uređaj i iskopčajte punjač. Da biste isključili punjač ili pribor, uvek držite i vucite
utikač, a ne kabl.

Iskopčajte punjač uvek kada ga ne koristite. Ako se ne koristi, potpuno puna baterija će se vremenom sama isprazniti.

Da biste ostvarili optimalne performanse baterije, uvek je držite na temperaturi od 15°C do 25°C (59°F do 77°F). Ekstremne
temperature smanjuju kapacitet i skraćuju životni vek baterije. Uređaj sa toplom ili hladnom baterijom možda neće biti privremeno
funkcionalan.

Do slučajnog kratkog spoja može doći u slučaju da neki metalni predmet dodirne metalne trake na bateriji. U protivnom može
doći do oštećenja baterije ili drugog predmeta.

Ne bacajte baterije u vatru pošto mogu eksplodirati. Poštujte lokalne propise. Kada je to moguće, reciklirajte ih. Ne odlažite ih
kao kućni otpad.

Nemojte da rasklapate, sečete, lomite, savijate, bušite ili na bilo koji drugi način oštećujete bateriju. Ukoliko baterija curi, nemojte
dozvoliti da tečnost iz nje dođe u dodir sa kožom ili očima. U slučaju da do toga dođe, zahvaćene delove odmah isperite vodom
ili zatražite medicinsku pomoć. Nemojte da modifikujete bateriju, da pokušavate da ubacite strane predmete u bateriju, da je
potapate ili da je izlažete vodi ili drugim tečnostima. Baterije mogu da eksplodiraju ako su oštećene.
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Upotrebljavajte bateriju i punjač isključivo za ono za šta su namenjeni. Neispravno korišćenje ili korišćenje neodobrenih ili
nekompatibilnih baterije ili punjača može da predstavlja rizik od požara, eksplozije i drugih opasnosti, a može i da poništi sva
odobrenja ili garancije. Ukoliko sumnjate da su baterija ili punjač oštećeni, odnesite ih u servisni centar pre nego što nastavite
da ih koristite. Nikada nemojte da koristite oštećenu bateriju ili punjač. Nemojte da punite uređaj tokom oluje sa grmljavinom.
Punjač koristite isključivo u zatvorenom prostoru.

Dodatne informacije o bezbednosti

Mala deca
Vaš uređaj i njegova dodatna oprema nisu igračke. Oni mogu da sadrže male delove. Držite ih van dohvata dece.

Medicinski uređaji
Rad radiopredajnika, uključujući i bežične telefone, može da ometa funkcionisanje neadekvatno zaštićenih medicinskih uređaja.
Obratite se lekaru ili proizvođaču medicinskog uređaja kako biste utvrdili da li je dati uređaj adekvatno zaštićen od energije
spoljašnjih radio talasa.

Ugrađeni medicinski uređaji
Kako bi se izbegle potencijalne smetnje, proizvođači medicinskih uređaja preporučuju minimalnu razdaljinu od 15,3 centimetra
(6 inča) između bežičnog i medicinskog uređaja. Osobe sa takvim uređajima bi trebalo:

• da uvek drže bežični uređaj na razdaljini većoj od 15,3 centimetra (6 inča) od medicinskog uređaja;
• da ne nose bežični uređaj u džepu na grudima;
• da drže bežični uređaj na suprotnom uhu u odnosu na medicinski uređaj;
• da isključe bežični uređaj ukoliko iz bilo kog razloga sumnjate da dolazi do smetnji;
• da slede proizvođačeva uputstva za dati medicinski implant.

Ukoliko imate nekih pitanja o korišćenju bežičnog uređaja kada imate ugrađen medicinski uređaj, obratite se svom lekaru.

Sluh
Upozorenje: Kada koristite slušalice, vaša sposobnost praćenja zvukova u okruženju može da bude umanjena. Nemojte
da koristite slušalice kada to može da ugrozi vašu bezbednost.

Neki bežični uređaji mogu da stvaraju smetnje nekim slušnim aparatima.

Nikl
Površina ovog uređaja je bez nikla.

Zaštita uređaja od štetnog sadržaja
Vaš uređaj može biti izložen virusima i ostalim štetnim sadržajima. Preduzmite sledeće mere predostrožnosti:

• Poruke otvarajte obazrivo. One mogu da sadrže zlonamerni softver ili da na neki drugi način budu štetne za uređaj ili računar.
• Budite obazrivi kada prihvatate zahteve za povezivanje, pretražujete Internet ili preuzimate sadržaje. Nemojte da prihvatate

Bluetooth povezivanje sa izvorima u koje nemate poverenje.
• Instalirajte i koristite samo servise i softver iz izvora u koje imate poverenja i koji nude adekvatnu sigurnost i zaštitu.
• Instalirajte antivirusni i drugi zaštitni softver na uređaj, kao i na svaki računar sa kojim se povezujete. Koristite samo jednu

antivirusnu aplikaciju odjednom. Korišćenje većeg broja može da utiče na performanse i rad uređaja i/ili računara.
• Ukoliko pristupate unapred instaliranim markerima i linkovima do Internet lokacija trećih strana, preduzmite odgovarajuće

mere predostrožnosti. Nokia ne podržava takve lokacije, niti preuzima odgovornost za njih.

Motorna vozila
Radio signali mogu da utiču na nepropisno instalirane ili neadekvatno zaštićene elektronske sisteme u motornim vozilima. Više
informacija potražite kod proizvođača vozila ili opreme.
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Samo kvalifikovano osoblje bi trebalo da instalira uređaj u motorno vozilo. Neispravna instalacija može da bude opasna i može
da poništi garanciju. Proveravajte redovno da li je celokupna oprema bežičnog uređaja u Vašem vozilu propisno montirana i da
li pravilno funkcioniše. Vodite računa da se zapaljive ili eksplozivne materije tokom čuvanja ili transporta ne nalaze na istom mestu
na kom držite ovaj uređaj, njegove delove ili pribor. Ne postavljajte svoj uređaj ili dodatnu opremu u zonu oslobađanja vazdušnog
jastuka.

Potencijalno eksplozivne sredine
Isključite uređaj u potencijalno eksplozivnim okruženjima, kao što su benzinske stanice. Varnice mogu da prouzrokuju eksploziju
ili požar, što može dovesti do telesnih povreda ili smrti. Pridržavajte se ograničenja na mestima sa gorivom, hemijskim
postrojenjima ili na mestima gde su u toku postupci koji uključuju eksplozije. Oblasti sa potencijalno eksplozivnim okruženjem
možda nisu jasno obeležene. To su obično oblasti u kojima se preporučuje da isključite motor automobila, potpalublja plovnih
objekata, postrojenja za prenos ili skladištenje hemikalija i zone u čijoj atmosferi ima hemikalija ili čestica. Proverite sa
proizvođačima automobila koji koriste tečni naftni gas (kao što je propan ili butan) da li se ovaj uređaj može bezbedno koristiti
u njihovoj blizini.

Informacije o certifikaciji (SAR)
Ovaj mobilni uređaj zadovoljava međunarodne smernice koje se odnose na izlaganje radiofrekventnim talasima.

Vaš mobilni uređaj je radio predajnik i prijemnik. Izrađen je tako da ne prekoračuje ograničenja za izlaganje radiofrekventnim
talasima (radiofrekventna elektromagnetna polja), a koja se preporučuju na osnovu međunarodnih smernica koje je postavila
nezavisna naučna organizacija ICNIRP. Ove smernice uključuju važne sigurnosne rezerve kojima treba da se osigura zaštita svih
osoba, bez obzira na njihovu starosnu dob i zdravstveno stanje.

Smernice o izloženosti zasnovane su na stepenu specifične apsorpcije (SAR), standardu kojim se izražava koliko se u glavi ili telu
apsorbuje radiofrekventna (RF) energija koju emituje uređaj. ICNIRP SAR granična vrednost za mobilne uređaje iznosi 2.0 W/kg u
proseku raspoređeno na 10 grama telesnog tkiva.

Testovi za određivanje SAR vrednosti sprovode se sa uređajem u standardnim radnim položajima, kada se emituje zračenje na
svojoj najvećoj atestiranoj snazi u svim frekventnim opsezima. Maksimalna SAR vrednost zabeležena za ovaj uređaj iznosi:

Maksimalna SAR vrednost Opsezi frekvencije korišćeni kada je
zabeležena maksimalna SAR vrednost

Kada se drži pored glave 1,43 W/kg preko 10 g WCDMA2100+WLAN2450

Kada radi na rastojanju od 1,5 cm (5/8
inča) u odnosu na telo

0,64 W/kg preko 10 g WCDMA900+WLAN2450

Ovaj uređaj zadovoljava smernice RF izloženosti kada se koristi pored glave ili kada se nalazi najmanje 1,5 cm (5/8 inča) od tela.
Kada se za nošenje uređaja uz telo koristi futrola, kopča za pojas ili nešto slično, takvi držači za uređaj ne bi trebalo da sadrže
metalne delove i uređaj u njima treba da bude odmaknut od tela najmanje onoliko koliko je to gore navedeno.

Za slanje podataka ili poruka neophodna je kvalitetna veza sa mrežom. Slanje može biti odloženo dok takva veza ne postane
dostupna. Pridržavajte se uputstava o rastojanju sve dok se slanje ne završi.

Tokom običnog korišćenja SAR vrednosti su obično znatno ispod gorenavedenih vrednosti. To je zbog toga što radna energija
mobilnih uređaja automatski splasne kada poziv možete obaviti bez punog energetskog kapaciteta, a sve u svrhu sistemske
efikasnosti i minimalizovanja smetnji na mreži. Kada je emitovana energija manja, onda je manja i SAR vrednost.

Modeli uređaja mogu imati različite verzije i više vrednosti. Tokom vremena može doći do promena u komponentama i dizajnu,
što može uticati na SAR vrednosti. Najnovije dostupne informacije vezane za SAR vrednosti ovog i drugih modela Nokia uređaja
možete pronaći na adresi www.nokia.com/sar.

Svetska zdravstvena organizacija je na osnovu naučnih informacija kojima trenutno raspolaže utvrdila da nije potrebno
preduzimati bilo kakve posebne mere predostrožnosti u toku korišćenja mobilnih uređaja. Ako želite da što manje budete izloženi
zračenju, Svetska zdravstvena organizacija vam preporučuje da ograničite korišćenje uređaja ili da koristite hendsfri komplet
kako biste držali uređaj dalje od glave i tela. Više informacija, objašnjenja i diskusije o RF izloženosti potražite na web sajtu Svetske
zdravstvene organizacije na adresi www.who.int/peh-emf/en.
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Poruke Nokia podrške
Da biste na najbolji način iskoristili prednosti telefona i servisa, primaćete prilagođene tekstualne poruke kompanije Nokia. Ove
poruke sadrže savete, trikove i podršku.

Da biste prestali da primate poruke, izaberite  Nalozi > Nokia nalog > Prijem novosti i ponuda.

a biste mogli da koristite gorenavedeni servis, kompaniji Nokia će biti poslat vaš broj mobilnog telefona, serijski broj telefona i
određeni identifikatori pretplate na mobilnu mrežu kada prvi put budete koristili telefon. Kompaniji Nokia mogu biti poslate neke
ili sve informacije i pri ažuriranju softvera. Ove informacije mogu biti korišćenje na način naveden u pravilima privatnosti koja
možete da pronađete na adresi www.nokia.com.

Objava o zaštiti autorskih prava i druge objave
IZJAVA O USKLAĐENOSTI PROIZVODA

NOKIA CORPORATION ovime izjavljuje da je ovaj proizvod RM-922 usklađen sa osnovnim zahtevima i drugim bitnim odredbama
Direktive 1999/5/EC. Primerak Izjave o usklađenosti proizvoda se nalazi na stranici www.nokia.com/global/declaration/
declaration-of-conformity.

Dostupnost proizvoda, funkcija, aplikacija i usluga može se razlikovati u zavisnosti od regiona. Više informacija potražite od Nokia
prodavca ili dobavljača usluge. Ovaj uređaj može da sadrži proizvode, tehnologiju ili softver koji podležu zakonima i propisima
za izvoz iz SAD i drugih zemalja. Zabranjeno je preusmeravanje suprotno zakonu.

Sadržaj ovog dokumenta je dat "kao što jeste". Osim kako to zahteva merodavno pravo, ne daju se nikakve garancije, bilo izričite
bilo prećutne, uključujući, ali ne ograničavajući se na prećutne garancije u vezi sa svojstvima za redovnu ili naročitu upotrebu, u
odnosu na tačnost, pouzdanost ili sadržaj ovog dokumenta. Nokia zadržava pravo na izmene ovog dokumenta ili na njegovo
povlačenje u bilo kom trenutku i bez prethodne najave.

Do maksimalne granice dopuštene merodavnim pravom, ni pod kojim okolnostima Nokia, niti ijedno lice koje je davalac licence
privrednom društvu Nokia, nisu odgovorni za ma kakav gubitak podataka ili dobiti, niti za bilo koje posebne, uzgredne, posledične
ili indirektne štete ma kako da su prouzrokovane.

Bez prethodne pismene dozvole društva Nokia, zabranjeno je umnožavanje, prenos ili distribucija nekog dela ili čitavog sadržaja
ovog dokumenta u bilo kom obliku. Nokia vodi politiku permanentnog razvoja. Nokia zadržava pravo da menja i poboljšava svaki
proizvod opisan u ovom dokumentu bez prethodne najave.

Inverzni inženjering softvera u uređaju je zabranjen do granice koju dopušta merodavno pravo. Ukoliko ovo uputstvo sadrži
ograničenja uveravanja, garancija, šteta i odgovornosti koja se odnose na privredno društvo Nokia, ista će u istoj meri ograničavati
i uveravanja, garancije, štete i odgovornosti lica koja su davaoci licence privrednom društvu Nokia.

Nokia ne pruža garanciju, niti preuzima bilo kakvu odgovornost za funkcionisanje, sadržaj ili podršku za krajnjeg korisnika za
aplikacije nezavisnih proizvođača koje ste dobili sa uređajem. Kada počnete da koristite ovakvu aplikaciju, prihvatate da je ona
data „kao što jeste“. Nokia ne daje nikakve izjave, ne pruža garanciju, niti preuzima bilo kakvu odgovornost za funkcionisanje,
sadržaj ili podršku za krajnjeg korisnika za aplikacije nezavisnih proizvođača koje ste dobili sa uređajem.

Preuzimanje mapa, igara, muzike i video snimaka, kao i otpremanje slika i video snimaka može da podrazumeva prenos velikih
količina podataka. Dobavljač usluge možda naplaćuje prenos podataka. Dostupnost određenih proizvoda, usluga i funkcija može
se razlikovati u zavisnosti od regiona. Obratite se lokalnom Nokia distributeru za detalje, kao i za dostupnost jezičkih varijanti.

FCC OBJAVA

Uređaj je usklađen sa delom 15 FCC propisa. Funkcionalno korišćenje je uslovljeno ispunjenjem naredna dva uslova: (1) Ovaj uređaj
ne sme da prouzrokuje štetne smetnje; i (2) ovaj uređaj mora da prihvata sve primljene smetnje, uključujući i smetnje koje mogu
da prouzrokuju neželjene radnje. Više informacija potražite na transition.fcc.gov/oet/rfsafety/rf-faqs.html. Sve promene ili
modifikacije koje Nokia nije eksplicitno odobrila mogu da ponište korisnikovo ovlašćenje za funkcionalno korišćenje ove opreme.

Napomena: Ovaj uređaj je testiran i ustanovljeno je da zadovoljava ograničenja za klasu B digitalnih uređaja prema odredbama
dela 15 FCC propisa. Ova ograničenja su osmišljena da obezbede razumnu zaštitu od štetnih smetnji u rezidencijalnim
instalacijama. Ova oprema generiše, koristi i može da odaje energiju radiofrekventnih talasa, te ako nije ispravno instalirana i ne
koristi se u skladu sa uputstvima, može da prouzrokuje štetne smetnje radio komunikacijama. Međutim, ne postoje garancije da
se smetnje neće javiti u nekoj određenoj instalaciji. Ukoliko ova oprema prouzrokuje štetne smetnje radio ili televizijskog prijema,
što se može ustanoviti isključivanjem i uključivanjem opreme, korisniku se savetuje da te smetnje pokuša da otkloni jednom od,
ili kombinacijom više, sledećih radnji:

• Promenite usmerenje prijemne antene ili je postavite na drugo mesto.
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• Povećajte rastojanje između opreme i prijemnika.
• Opremu priključite na drugu utičnicu koja ne pripada istom strujnom kolu kao utičnica koju koristi prijemnik.
• Obratite se za pomoć distributeru ili nekom iskusnom radio/TV mehaničaru.

TM & © 2013 Nokia. Sva prava zadržana. Proizvodi/nazivi nezavisnih proizvođača mogu biti žigovi svojih vlasnika.

The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Nokia is under license.

Oracle and Java are registered trademarks of Oracle and/or its affiliates.

Ovaj proizvod je licenciran po MPEG-4 Visual Patent Portfolio License; (i) za ličnu i nekomercijalnu upotrebu informacija koje su
kodovane u skladu sa MPEG-4 Visual Standard a od strane korisnika u okviru lične i nekomercijalne aktivnosti, i (ii) za korišćenje
u vezi sa MPEG-4 video sadržajem pribavljenim od licenciranih dobavljača (snabdevača) video sadržaja. Ovime se ne daje, niti se
može podrazumevati da je data licenca za bilo koju drugu vrstu upotrebe. Dodatne informacije uključujući i one koje se odnose
na promotivnu, internu i komercijalnu upotrebu mogu se dobiti od MPEG LA, LLC. Pogledajte www.mpegla.com.
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